Skola:  OS Vladimira Pavloviéa u Capljini Razred: 8. razred

Nastavni predmet: _engleski jezik Datum: Sat br.

Nastavna tematska cjelina: Unit 4: In & Out of home: Lesson 16: Lead-in: Who says...?,
Who said...? Lesson 16: Reading & Acting out: Your wish will come true;
Focus on the text; Language focuse: The Simple Future; Grammar
in action: Promise, Predicition, Offering

help

Ugitelj/ugiteljica: \ v
IZGLED PLOCE: \QJ
[ e\

Who says...? @)
Who said...? @\

I'll be the first person to climb Mt Everest. —  ? %
I'll prepare better for the next time, Ms A. — @t

I'll make the first step on the moon. %\

%TUNE TELLER
future crystal Eﬁu,) predictions astrology mystery, etc.
e

Your wish will

to drop Q acoin

th % a lucky charm

by aeteitent a fortfeit

to be suspicious trustworthy

to walk someone home a set up/ to set something up
awesome childish

to wave embarrassing




The Simple Future
(The Will Future)

I'll walk you home. —  an instant decision (offerin help)
I'll text you when he comes, I promise. — a promise

I think it will be ahot summer. Your wish will come true. — a prediction

ARTIKULACIJA SATA:
Uvod %E
i i

e Razmisliti o obecanjima i pridrzavanju i isliti o asocijacijama na rijec¢
FORTUNE TELLER (pogledati plan plo ehici otvore udzbenike na str.104 1
rijeSe 1.zadatak pridruzivanja u udzb.

Obrada %\?\
e Ucenici ¢itaju i slazu razgo str.105/1 pravilnim redoslijedom.
e Ucenici potraze u dijal N 1z udzb., str.105/2 1 podcrtaju ih ili ih prekrize u
tekstu. %

e UCcenici proCitag e uudzb., str.106/3.
e U udzb., str.106/ n the text, ucenici pridruzuju istozna¢nice/ odgovarajuce
jeCima/izrazima.

parafraze pon' i
e Ucenici vih rije¢i/izraza iz prethodnoga koraka kako bi ih uporabili u
Vlastit% ma — udzb., str.106/2.

o (it vora

Zavr§eta minuta )
vodenje Simple Future-a kroz logi¢no zaklju¢ivanje u udzb., str.106/ Language
focus i uocavanje razlike izmedu: a prediction, an instant decision, a promise.
e Provjera razumijevanja koncepta buduénosti u udzb., str.107/1, 2.

Domaca zadaca

e RB,str.87/1, 2, 3, 4 — vjezbanje vokabulara u kontekstu.




